
 

 

  

UNIVERSIDAD NACIONAL AUTÓNOMA DE MÉXICO 
PROGRAMA DE POSGRADO 

MAESTRÍA EN DOCENCIA PARA LA EDUCACIÓN MEDIA SUPERIOR 
 

Denominación de la actividad académica: Optativa disciplinar: Panorama histórico de la 
didáctica del francés como lengua extranjera 

Clave: Semestre: 

tercero 
Campo de 
conocimiento: Francés 

Número de créditos: 

6 

Carácter 
Optativo 

Horas Horas por 
semana 

Horas por 
semestre 

Teóricas 
3 

Prácticas 
0 

3 48 

Modalidad 
Seminario 

Duración del curso 
Semestral 

 

Seriación indicativa u obligatoria antecedente: ninguna 

 

Seriación indicativa u obligatoria subsecuente: ninguna 

Sin embargo, para completar el panorama histórico, se recomienda cursar la asignatura 
optativa de apoyo al desarrollo de la tesis “Actualidad de la enseñanza/aprendizaje del francés 
como lengua extranjera. Tendencias metodológicas y herramientas recientes” (tercer 
semestre). 

 

Objetivo general: 
Al concluir el estudio de los contenidos de este programa, los estudiantes deberán  ser capaces 
de analizar de manera crítica, desde un punto de vista diacrónico y sincrónico, las tendencias 
metodológicas más relevantes en la historia de la enseñanza del francés como lengua 
extranjera, estableciendo lazos con los programas de estudio vigentes en el bachillerato, 
así como con su práctica docente. 



 

 

 

  

 

Objetivos específicos: 

 Contextualizar el surgimiento de las tendencias metodológicas más relevantes de la 
enseñanza del francés como lengua extranjera dentro de un marco histórico, social y 
cultural más amplio. 

 Identificar los principios, las características y las herramientas teóricas de referencia 
de cada tendencia metodológica, subrayando sus ventajas y desventajas. 

 Poner en evidencia los fundamentos interdisciplinarios de las diversas tendencias 
metodológicas, con especial énfasis en los aportes de la lingüística y la psicología. 

 Establecer nexos entre las diversas tendencias metodológicas. 

 Estudiar diacrónicamente la postura específica de cada tendencia metodológica ante 
temas de especial relevancia tales como el tratamiento de cada una de las habilidades 
y áreas de conocimiento. 

 Evaluar los aportes de las diversas tendencias metodológicas al enfoque actual. 

 Relacionar los conocimientos adquiridos con los programas de estudio vigentes en el 
bachillerato como con la práctica docente cotidiana, con el fin de proponer planes de 
acción para el mejoramiento del proceso de enseñanza/aprendizaje. 

Temario Horas 

Teóricas Prácticas 

 

Unidad 1. Primer acercamiento a la historia de la didáctica de 
lenguas y culturas 
1.1. Experiencias, representaciones y prácticas personales. 
1.2. Niveles de análisis del hecho didáctico. 
1.3. Definiciones generales. 
1.4. Primera visión de conjunto. 

 

10 
 

0 

 

Unidad 2. La enseñanza de lenguas y culturas antes de 1950 
2.1. El método natural. 
2.2. El método gramática-traducción. 
2.3. El método directo. 
2.4. El método activo. 

 

10 
 

0 

 

Unidad 3. La era “científica” en la didáctica de lenguas y 
culturas 
3.1. El método audio-oral. 
3.2. El método estructuroglobal audiovisual. 
3.3. El enfoque comunicativo. 
3.4. El enfoque orientado a la acción. 

 

10 
 

0 



 

  

 

Unidad 4. Algunos enfoques no convencionales en la didáctica 
de lenguas y culturas 
4.1. El aprendizaje comunitario. 
4.2. El método silencioso. 
4.3. El enfoque natural según Krashen y Terrell. 
4.4. El enfoque de reacción física total. 
4.5. La sugestopedia. 
4.6. La psicodramaturgia lingüística. 
4.7. Otras pistas por seguir. 

 

10 
 

0 

 

Unidad 5. Para ir más allá 
5.1. La evolución de la didáctica de lenguas y culturas, entre 
rupturas y continuidad. 
5.2. La evolución de las teorías de referencia y de las 
configuraciones didácticas en el ámbito de la didáctica de lenguas y 
culturas. 
5.3. El análisis de los lineamientos oficiales, de los soportes, de las 
prácticas de enseñanza/aprenndizaje del francés como lengua 
extranjera. 
5.4. Selección de uan temática personal. 

8 0 

Total de horas teóricas 48 

Total de horas prácticas 0 

Suma total de horas 48 
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Sugerencias didácticas: 
  Exposición oral 

X Exposición audiovisual 
   Ejercicios dentro de clase 

X Ejercicios fuera del aula 
  Seminarios 

X Lecturas obligatorias 
X Trabajos de investigación 

  Prácticas de taller o laboratorio 
  Prácticas de campo 

X  Otros: trabajo a partir de documentos 
audiovisuales; participación en foros 
de discusión; elaboración de fichas 
pedagógicas; actividades obligatorias 
a elegir. 

 

Mecanismos de evaluación del aprendizaje 
de los alumnos: 
  Exámenes parciales 
  Examen final escrito 

X Tareas y trabajos fuera del aula 
  Exposición de seminarios por los alumnos 
  Participación en clase 
  Asistencia 
  Seminario 

X  Otros: regularidad y pertinencia de la 
participación en foros de discusión. 

 

Línea de investigación: acercamientos diacrónicos a la didáctica de lenguas y culturas. 

Perfil profesiográfico 
Esta asignatura exige una visión crítica e informada de la evolución histórica de la didáctica de 
lenguas y culturas en general y del francés como lengua extranjera en particular. 
Deberá ser impartida en francés por un docente con amplia experiencia teórico-práctica y una 
formación académica sólida en el área de la didáctica de lenguas y culturas. 


